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CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICATIONS FICHE TECHNIQUE TECHNISCHE DATEN C35FS C30FS

Motore trifase Hp 2 Three-phase motor 2 Hp Moteur triphase 2 Cv Dreiphasenmotor 2 Ps
Dispositivo antiribaltamento piani | Safety lock on surfacing tables | Blocage des tables relevees Vorrichtung gegen Kippen
a filo when working with thicknesser der Abrichttische
Protezioni antinfortunistiche Guards Protecteurs Schutzvorrichtungen
PIALLA A FILO SURFACER DEGAUCHISSEUSE ABRICHTE
Lungh. piano ingresso mm. Inlet table length mm. Longueur table entree mm. Aufgabetischlaenge mm. 935 36 13/16” 785 a1”
Lungh. totale piani mm. Total tables length mm. Longueur totale tables mm. Gesamttischlaenge mm. 1820 1" 1530 601/4"
Larghezza utile mm. Working width mm. Largeur utile mm. Nutzbreite mm. 350 133/4” 300 11 13/16"
Veloc. rotazione albero giri/min. | Cutterblock speed RPM Rotation arbre porte-fers T/min. | Messerwellendrehzahl UPM 4200 4200
Diametro albero mm. Cutterblock diameter mm. Diametre arbre porte-fers mm. | Messerwellendurchmesser mm. 85 35/t 85 356"
Set di coltelli 3 Knives mm. 3 couteaux mm. 3 Messer mm. 350x30x3 133/4"x 300x30x3 113/4"x
(N° 3) mm. 113/16"'x /8" 113/16"'x /8"
Possibilita di battuta mm. Rebating possibility mm. Feuillure mm. Falzendurchfuehrung mm. 12 " 12 6"
Asportazione max. mm. Max. depth of cut mm. Passe max. mm. Max. Spanabtrag mm. 5 316" 5 316"
Inclinazione guida gradi Fence tilting degrees Inclinaison guide degres Anschlagneigung Grade 0-45 0-45
PIALLA A SPESSORE THICKNESSER RABOTEUSE DICKTE
Dimens. piano utile Table size mm. Dimensions table utiles mm. Arbeitsbereich des Tisches mm. 555x350 21 13/16"'x 500x300 21 13/1"'x
mm. 133/4” 133/4”
Altezza max. lavoro mm. Max. working length mm. Hauteur de travail max. mm. Max. Werkstueckdicke mm. 210 8" 200 778
Veloc. avanzamento mt/min. Feed speed m/min. Vitesse avance mt/min. Vorschubgeschwindigkeit m/min. 6 20 FT/min 53 20 FT/min
Altezza min. lavoro mm. Min. working height mm. Hauteur de travail min. mm. Min. Werkstueckdicke mm. 3 1/g" 5 316"
CAVATRICE (a richiesta) MORTISER (on request): MORTAISEUSE (sur demande) | LANGLOCHBOHRER (auf Wunsch):
Dimensione del piano mm. Table size mm. Dimensions table mm. Tischgroesse mm. 380x210 | 15"x81/4" 380x210 | 15"'x81/4"
Corsa trasversale mm. Traverse stroke mm. Course transversal mm. Querhub mm. 100 315/16" 100 315/
Corsa longitudinale mm. Longitudinal stroke mm. Course longitudinale mm. Laengshub mm. 70 234" 60 25/1"
Altezza max. lavoro mm. Max. working height mm. Hauteur de travail max. mm. Max. Werkstueckdicke mm. 120 416" 110 45"
Diam. mandrino fisso mm. Fixed chuck diam. mm. Diametre mandrin mm. Festbohrfutter mm. 16 5" 16 5"
Veloc. albero giri/min. Spindle speed RPM Rotation arbre T/min. Bohrspindeldrehzahl UPM 4200 4200
Peso macchina Weight Poids machine Gesamtgewicht
senza cavatrice kg. (W/out mortiser) kg. s/mortaiseuse kg. ohne Langlochbohrer kg. 295 650 Ibs 258 568 Ibs
Peso macchina Weight Poids machine Gesamtgewicht
con cavatrice kg. (with mortiser) kg. a/mortaiseuse kg. mit Langlochbohrer kg. 325 715 Ibs 290 638 Ibs
Dimens. ingombro Overall dimensions Encombrement s/mortaiseuse Platzbedarf ohne 1820x630 72"’x25" 1550x630 62"'x25"
mm. (w/out mortiser) mm. mm. Langlochbohrer mm. X940 x37” X940 x37"
Dimens. ingombro Overall dimensions Encombrement Platzbedarf 1820x1100 72"'x44” 1550x1100 62''x44"
con cavatrice mm. (with mortiser) mm. a/mortaiseuse mm. mit Langlochbohrer mm. X940 x37" X940 x37"

| dati tecnici contenuti nel presente prospetto non sono impegnativi. La SAMCO si riserva il diritto di modificarli senza preawviso.

The data contained in this leaflet are not binding. SAMCO reserves the right to make changes without notice.

Les données contenues dans le présent dépliant ne nous engagent pas. La SAMCO se réserve le droit d’apporter des modifications sans préavis.

Die in diesem Prospekt vorhandenen technischen Daten sind unverbindlich, die ohne Voranzeige verdndern kénnen.

Los datos tecnicos contenidos en este catalogo no son restrictivos. SAMCO se reserva el derecho de introducir modificaciones, si lo considera oportuno.
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